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Side cutters
Seitenschneider
Pince coupante

ffil
+47
Modeling knife
Modelliemesser
Couteau de modéliste
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*Apply metal primer to metal surfaces before painting.
*Vor dem Lackieren auf Metall-Oberflàchen Metall-Grundierung auftragen.
*Appliquer de l'apprêt pour métal sur lês surfaces métalliques avant de peindre.
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ACeUftOn ORead carefutly and tully undeEtand the instructions
be{ore commencing assembly. A superuising adult should also read the
instructions if a child assembles the model.
OKeep out of reach of small childrên. children must not be allowed to put
æy parts or packaging material in their mouths.

AVOnSTXT (rBevor sie mit dem zusammenbau beqinnen, sollten Sie
alle Anweisungef, gelesen und verstanden haben. Falls ein Kind das Modell
zusammenbaut, sollle ein beaufsichtigender Eruachsener die Bauanleitung
ebenfalls gelesen haben.
lDBausatz von kleinên Kindern femhalten. Verhüten Sie, daB Kinder
irgendwelche Bauteile in den Mund nehmen oder Plastiklüten über den Kopf
ziehen.

apngcaurloNS oeien tire et assimiter les instructions avanr de
commencer I'assemblage. La construction du modèle par un enfant doit
s'efiectuer sous la surueillance d'un adulte.
OGarder hors de pote€ des enlants en bas âge. Ne pas laisser lês entants
mettre en bouche ou sucer les pièces, ou pæser un sachet vinyl sur la tête.
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Pinzette
Précelles
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a>t\17 ( l- U/Ln1.2mm)
Pin vise (1.2mm drill bit)
Schraubstock (1.2mm Spiralbohred
Outil à percer (1.2mm de diamètre)

<ffi.1
?=ÿ 2r7frl:>F
Tamiya Craft Bond
Tamiya Craft-Kleber
Colle Craft Bond Tamiya

l+9:/t \-l+1-)r>,
Rear damper reservoir tank
Vorratsbehâlter für die hinteren Dâmpfer
Réservoir d'amortisseur arrière
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*Shaded and N marked parts are not included in set
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*Make 1.2mm holes,
and smooth ofl surface.
*1.2mm Loch machen
und Oberflàche glàtten.
*Percer des trous de
1.2mm et poncer la
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*Attach using a small
amount ot craft bond.
*Mit einer kleinen Menge
WeiBleim anbringen.
*Fixer avec une petite
quantité de colle Craft
Bond Tamiya.
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*Remove.
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\'= Attach with plastic cement.

=.1' Mit Plastikkleber anbringen.
Fixer avec de la colle pour maquette plastique.
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Fork top A
Gabeloberteil A
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Fork top B (blue)
Gabeloberteil B (Blau)
Haut de fourche B (bleu)

Haut de fourche A @
7ù9-Tt-)t>F (R)
Outer tube end (black)
AuRenrohr (Schwarz)
Tube extérieur (noir)
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7üt-Tt-)t>F (R)
Outer tube end (black)
AuRenrohr (Schwarz)
Tube extérieur (noir)
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*Attach using craft bond if poly cap
fil is loose.
*Mit einer klêinen Menge WeiRleim
anbringen, wenn der Sitz der Kunst-
stoffhülse zu lose ist.
*Fixer avec une petite quantité de
colle blanche si la bague nylon a du
jeu.
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